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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

עְת1ָּ הֲיָדַ֗
Познајеш–ли
H3045

עֵת֭
време
H6256

לֶדֶ֣ת
кад–се–легу
H3205

יַעֲלֵי־
дивокозе
H3277

סָלַ֑ע
стеновите,
H5553

חֹלֵ֖ל
порођај

אַיָּל֣וֹת
кошута
H0355

ר׃ תִּשְׁמֹֽ
чуваш–ли?
H8104

Loviš li ti lavu lov? I lavićima trbuh puniš,

ר2 תִּסְפֹּ֣
Бројиш–ли

ים יְרָחִ֣
месеце
H3391

אנָה תְּמַלֶּ֑
док–се–испуне,
H4390

עְתָּ וְיָ֝דַ֗
и–знаш–ли
H3045

עֵת֣
време
H6256

נָה׃ לִדְתָּֽ
кад–ће–се–отелити?
H3205

Kad leže u pećinama i vrebaju u zaklonu svom?

כְרַעְנָה3 תִּ֭
Оне–клекну,
H3766

יַלְדֵיהֶן֣
младунце–своје
H3206

חְנָה תְּפַלַּ֑
изнесу–на–свет,
H6398

חֶבְלֵיהֶ֥ם
болове–своје

חְנָה׃ תְּשַׁלַּֽ
одбаћују.
H7971

Ko gotovi gavranu hranu njegovu kad ptići njegovi viču k Bogu i lutaju nemajući šta jesti?

יַחְלְמ֣ו4ּ
Јачају

בְנֵ֭יהֶם
деца–њихова,

יִרְבּ֣וּ
расту

ר בַבָּ֑
на–пољу;

יָצְ֝א֗וּ
одлазе
H3318

וְלאֹ־
и–не
H3808

בוּ שָׁ֥
враћају–се
H7725

מוֹ׃ לָֽ
к–њима.

Znaš li vreme kad se divokoze koze? I jesi li video kad se košute legu?

י־5 מִֽ
Ко
H4310

ח שִׁלַּ֣
је–пустио
H7971

רֶא פֶּ֣
дивљег–магарца
H6501

י חָפְשִׁ֑
на–слободу,
H2670

וּמֹסְר֥וֹת
и–окове
H4147

ר֗וֹד עָ֝
онагра
H6171

י מִ֣
ко
H4310

חַ׃ פִתֵּֽ
је–одрешио?

Jesi li izbrojao mesece, dokle nose? Znaš li vreme kad se legu?

אֲשֶׁר־6
Коме

מְתִּי שַׂ֣
сам–учинио

עֲרָבָה֣
пустињу
H6160

בֵית֑וֹ
домом–његовим,

יו וּֽמִשְׁכְּנוֹתָ֥
и–станове–његове
H4908

חָה׃ מְלֵֽ
слану–равницом.
H4420

Kako se savijaju, mlad svoju ispuštaju, i opraštaju se bolova?

יִשְׂ֭חַק7
Он–се–смеје
H7832

לַהֲמ֣וֹן
буци

קִרְיָה֑
градској,
H7151

תְּשֻׁא֥וֹת
викање
H8663

נוֹ֝גֵ֗שׂ
гонича
H5065

א ֹ֣ ל
не
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
чује.
H8085

Kako jača mlad njihova, raste po polju i otišavši ne vraća se k njima?

יְת֣וּר8
Истражује
H3491

ים הָרִ֣
брда
H2022

מִרְעֵה֑וּ
за–пашу–своју,
H4829

וְאַחַ֖ר
и–за

כָּל־
сваком
H3605

יָר֣וֹק
зеленом–травом
H3387

יִדְרֽוֹשׁ׃
трага.
H1875

Ko je pustio divljeg magarca da je slobodan, i remene divljem magarcu ko je razrešio?

ֹ֣אבֶה9 הֲי
Хоће–ли
H0014

ים   רֵּ֣
дивљи–бик
H7214

עָבְדֶ֑ךָ
служити–те,
H5647

אִם־
хоће–ли

ין יָלִ֝֗
преноћити

עַל־
код

ךָ׃ אֲבוּסֶֽ
јасала–твојих?
H0018

Kome odredih pustinju za kuću i za stan slatinu.
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תִקְשָׁר־10 הֽ‍ֲ
Можеш–ли–везати
H7194

ים רֵ֭
дивљег–бика
H7214

בְּתֶ֣לֶם
у–бразди
H8525

עֲבֹת֑וֹ
ужетом–његовим,
H5688

אִם־
хоће–ли

ד יְשַׂדֵּ֖
орати
H7702

ים עֲמָקִ֣
долине
H6010

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
за–тобом?

On se smeje vrevi gradskoj, i ne sluša vike nastojnikove.

תִבְטַח־11 הֽ‍ֲ
Хоћеш–ли–се–ослонити
H0982

בּ֭וֹ
на–њега

כִּי־
јер

רַ֣ב
је–велика

כֹּח֑וֹ
снага–његова,

וְתַעֲזֹ֖ב
и–хоћеш–ли–оставити

אֵלָי֣ו
њему
H0413

ךָ׃ יְגִיעֶֽ
труд–свој?
H3018

Šta nalazi u gorama, ono mu je pića, i traži svaku zelen.

ין12 הֲתַאֲמִ֣
Хоћеш–ли–веровати
H0539

בּ֭וֹ
у–њега

כִּי־
да

]ישוב[
 
H7725

יב( )יָשִׁ֣
ће–донети
H7725

זַרְעֶךָ֑
семе–твоје,
H2233

גָרְנְךָ֥ וְֽ
и–гумно–твоје
H1637

ף׃ יֶאֱסֹֽ
сакупити?
H0622

Bi li ti jednorog hteo služiti? Bi li noćivao za jaslama tvojim?

כְּנַף־13
Крило
H3671

רְנָנִ֥ים
нојево
H7443

נֶעֱלָסָ֑ה
весело–се–лепрша,
H5965

אִם־
али

ה בְרָ֗ אֶ֝
крило
H0084

ה חֲסִידָ֥
родино
H2624

ה׃ וְנֹצָֽ
и–перо–њено––
H5133

Možeš li vezati užem jednoroga da ore? Hoće li vlačiti brazde za tobom?

י־14 כִּֽ
јер

תַעֲזֹ֣ב
оставља

לָאָרֶ֣ץ
на–земљи
H0776

בֵּצֶי֑הָ
јаја–своја,
H1000

עַל־ וְֽ
и–на

עָפָ֥ר
прашини
H6083

ם׃ תְּחַמֵּֽ
их–греје.
H2552

Hoćeš li se osloniti na nj što mu je snaga velika? I ostaviti na njemu svoj posao?

וַתִּ֭שְׁכַּח15
И–заборавља
H7911

כִּי־
да

רֶ֣גֶל
нога
H7272

תְּזוּרֶ֑הָ
може–их–згазити,
H2115

וְחַיַּ֖ת
и–звер

הַשָּׂדֶ֣ה
пољска

ׁהָ׃ תְּדוּשֶֽ
може–их–здрчкати.
H1758

Hoćeš li se pouzdati u nj da će ti svesti letinu i na gumno tvoje složiti?

יח16ַ הִקְשִׁ֣
Окрутна–је
H7188

בָּנֶי֣הָ
према–младима–својим

לְּלאֹ־
као–да–нису
H3808

לָהּ֑
њени;

יק לְרִ֖
узалудан
H7385

יְגִיעָהּ֣
труд–њен
H3018

בְּלִי־
без
H1097

חַד׃ פָֽ
страха.
H6343

Jesi li ti dao paunu lepa krila i perje čaplji ili noju?

י־17 כִּֽ
Јер

הּ הִשָּׁ֣
јој–је–ускратио
H5382

אֱל֣וֹהַּ
Бог
H0433

חָכְמָה֑
мудрост,
H2451

וְלאֹ־
и–није
H3808

לַק חָ֥
доделио

הּ לָ֝֗
јој

בַּבִּינָֽה׃
разборитост.
H0998

Koji snese na zemlji jajca svoja, i ostavi ih da ih prah greje?

כָּ֭עֵת18
Али–кад
H6256

בַּמָּר֣וֹם
у–висину
H4791

יא תַּמְרִ֑
полети,
H4754

ק שְׂחַ֥ תִּֽ
смеје–се
H7832

סּ֗וּס לַ֝
коњу

כְבֽוֹ׃ וּלְרֹֽ
и–јахачу–његовом.
H7392
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I ne misli da će ih noga razbiti i zver poljska zgaziti;

ן19 הֲתִתֵּ֣
Дајеш–ли
H5414

לַסּ֣וּס
коњу

גְּבוּרָ֑ה
снагу,
H1369

ישׁ הֲתַלְבִּ֖
облациш–ли
H3847

צַוָּאר֣וֹ
врат–његов

ה׃ רַעְמָֽ
гривом?
H7483

Nemilostiv je ptićima svojim kao da nisu njegovi, i da mu trud ne bude uzalud ne boji se.

תַרְעִישֶׁנּו20ּ הְֽ֭
Можеш–ли–га–натерати–да–скаче
H7493

ה כָּאַרְבֶּ֑
као–скакавац?
H0697

ה֖וֹד
Величанство
H1935

נַחְר֣וֹ
њискања–његовог

ה׃ אֵימָֽ
је–страшно.
H0367

Jer mu Bog nije dao mudrosti niti mu je udelio razuma.

יַחְפְּר֣ו21ּ
Копа
H2658

בָ֭עֵמֶק
у–долини
H6010

ישׂ וְיָשִׂ֣
и–радује–се
H7797

חַ בְּכֹ֑
у–снази–својој;

א יֵצֵ֝֗
излази
H3318

לִקְרַאת־
у–сусрет
H7125

נָֽשֶׁק׃
оружју.
H5402

Kad se podigne u vis, smeje se konju i konjiku.

יִשְׂחַק22֣
Смеје–се
H7832

לְפַ֭חַד
страху
H6343

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יֵחָת֑
боји–се,
H2865

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

יָשׁ֝֗וּב
враћа–се
H7725

מִפְּנֵי־
од
H6440

רֶב׃ חָֽ
мача.
H2719

Jesi li ti dao konju jačinu? Jesi li ti okitio vrat njegov rzanjem?

עָלָ֭יו23
Над–њим

תִּרְנֶה֣
звецкају
H7439

ה אַשְׁפָּ֑
тоболац,
H0827

לַ֖הַב
сјај
H3851

חֲנִי֣ת
копља
H2595

וְכִידֽוֹן׃
и–сулице.
H3591

Hoćeš li ga poplašiti kao skakavca? Frkanje nozdrva njegovih strašno je;

בְּרַ֣עַש24ׁ
С–буком
H7494

וְרֹ֭גֶז
и–бес–ом
H7267

יְגַמֶּא־
гута
H1572

אָרֶ֑ץ
земљу,
H0776

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

ין יַאֲ֝מִ֗
верује
H0539

כִּי־
да–је

ק֥וֹל
звук

ר׃ שׁוֹפָֽ
трубе.
H7782

Kopa zemlju, veseo je od sile, ide na susret oružju;

י25 בְּדֵ֤
На–сваки
H1767

ר  ׀שֹׁפָ֨
звук–трубе
H7782

ֹ֘אמַ֤ר י
говори:
H0559

ח הֶאָ֗
Ха!,
H1889

וּֽמֵ֭רָחוֹק
и–издалека
H7350

יחַ יָרִ֣
намирисе
H7306

מִלְחָמָה֑
битку,
H4421

עַם רַ֥
грмљаву
H7482

רִים שָׂ֝
заповеднлка
H8269

ה׃ וּתְרוּעָֽ
и–бојни–поклич.
H8643

Smeje se strahu i ne plaši se niti uzmiče ispred mača;

מִבִּינָתְ֣ך26ָ הֽ‍ֲ֭
Зар–од–твоје–мудрости
H0998

יַֽאֲבֶר־
добија–крила
H0082

נֵץ֑
јастреб,

שׂ יִפְרֹ֖
раширује
H6566

]כנפו[
 
H3671

)כְּנָפָי֣ו(
крила–своја
H3671

ן׃ לְתֵימָֽ
ка–југу?
H8486

Kad zvekće nad njim tul i seva koplje i sulica;

אִם־27
Зар–по

עַל־
твом

פִּ֭יךָ
налогу
H6310

יהַּ יַגְבִּ֣
се–уздиже
H1361

נָשֶׁ֑ר
орао,
H5404

י וְכִ֝֗
и

ים יָרִ֥
прави

קִנּֽוֹ׃
гнездо–своје–на–висини?
H7064

Od nemirnoće i ljutine kopa zemlju, i ne može da stoji kad truba zatrubi.

סֶלַ֣ע28
На–стени
H5553

יִשְׁ֭כֹּן
станује
H7931

וְיִתְלֹנָן֑
и–преноћиште–му–је

ל־ עַֽ
на

שֶׁן־
врху
H8127

לַע סֶ֝֗
стене
H5553

ה׃ וּמְצוּדָֽ
и–тврђаве.
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Kad truba zatrubi, on vrišti, iz daleka čuje boj, viku vojvoda i poklič.

ם29 מִשָּׁ֥
Оданде
H8033

פַר־ חָֽ
тражи
H2658

כֶל אֹ֑
храну;
H0400

מֵרָח֗וֹק לְ֝
издалека
H7350

עֵינָי֥ו
очи–његове

יטוּ׃ יַבִּֽ
гледају.
H5027

Eda li po tvom razumu leti jastreb? Širi krila svoja na jug?

]ואפרחו[30
 
H0667

יו( )וְאֶפְרֹחָ֥
И–птићи–његови
H0667

יְעַלְעוּ־
лочу
H5966

דָ֑ם
крв;
H1818

ר וּבַאֲשֶׁ֥
и–где–су

ים לָלִ֗ חֲ֝
побијени,

ם שָׁ֣
тамо
H8033

הֽוּא׃
је–он.
H1931

פ
 

Eda li se na tvoju zapovest diže u vis orao, i na visini vije gnezdo?
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